Delivery n® 80060220

[: on d é I S Date 16/05/2026
foundry IIII ||m II"‘ II " II II“ {“l
FUNDERIA CONDALS, S.A
C-55, km, 25 08243 MANRESA 80060220
Tell:  +34938720266 Fax: +34938720117
Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com
NIFAVAT: ESA08420879 Eorl N° ESA08420879  VIES nd ESA084208
Registro Exportador (REX) n° ESREX2126 Exportador Auterizado (EA) n° ESEAOR17000
N° Registro productar de preducto: ENV/2023/000013587
(Ship-to: h (‘customer: b
0000100347 0000100347 Supplier number:
MAGNA PT S.P.A. MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 ‘/( ggLI d(q t?'{/?_’
1-70026 MODUGNO (BARI} BA 1-70026 MODUGNO (BARI) BA ~ ‘.L’
581 40100
-
L ) \ VAT no.  IT04886850728 )
o " BT
Ordern®: 30000542 Your order n® 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING MO0176157 (01) 1.800 ST
HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: LEE 1,800 ST
900002 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 - 10 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000 Origin of ES

[ Weights™ V. ,
Net weight: 7677 KG ACCETTAZIONE MERCE
Gross weight: 8547 KG Quantita dichiaratas/ 189
Volume: 6500 CD3 Cuantita effettiva:

. Tipo Imballaggio:
Packages: 10 Quantita Imbalh ﬁ -
Forwarder: LKW WALTER Conformita aile schf,de d'imballe:
Incoterms: FCA MANRESA Data controllo: 29 @B‘LZﬁ

Firma

Delivery date: 20/05/2026 ’

Observacnones ;
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Funderia U dafs SA Re'sﬁﬁslfé.?oﬂhe treé ! Vaacdt!!ance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/679 infarms yeu that the data provided is treated confidentially and will ke Incorparated into the
cotresponding trealment activity in our Acti\nty Lo tﬁqt Bnsuit and they will be kept while the relationship is malntained or during the years necessary to comply with lagal obligations and will not be
(rang{] grad o third 5Fa;ule qﬁ)gie_pm t45es &iﬂ!& zﬁ obligation. You have the right to abtain canfirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your ersonal Hat reﬁmg ccurate data or request its deletion when the data is no longer nacessary, by written communication to: Clra Abrera a Manrasa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowjedgeable about the characteristics and quantity of cargo to be transported, which compifes with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accordance with Annex
Il of RD 563/2017.
The person in charge of the delivery of the waste of used containers or contalners, for its correct envirohmental management, is the final holder.

Recorded in the Mercantile Reglstry of Barcelona no, 7/1293/91, Valume 5862, Sheet 32, Paga ho. B-10463, 8th entry — VAT na. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A . .
© _ CB5km.25 08243 MANRESA Packi ng List
S el +34938720266 Fax  +34936720117 Delivery N° / Date
[: on d 3 I G MAvATESAcsz0870
80060220 [ May 18, 2026

Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com
fnundrg Eori N° ESA08420879 VIES n° ESA08420879

Registro Exportador (REX) n® ESREX2126

Exportadar Autorizada (EA) n® ESEAQR17000242

Shipping point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN - 70026 MODUGNC (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000629325 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629326 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629327 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629328 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
40006298329 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629330 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629331 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629332 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629333 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE
4000629335 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 854.7 KG
20003100021 MQ176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEE

Weights :Valume  ~ 1+, - R B T R T

Net weight: 7677 KG

Gross weight: 8547 KG
Volume: 6500 CD3

Cantidad de bultos: 10
[Obs clorss T T T
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' D C.MA. DOCUMENTO DE CONTROL
Marque el que praceda DOGUMENTO DE CONTROL (0. FOM/2861/2012 - BOE 0507/2013)
1 Remitents (nombre, ¢ pais) - Expéditaur (nom, adresse, pays) - Sender (name, address, country) Este transporte quada sometida, no obstante Esle queda no

FUNRERIA CONDALS, S.A.
Ctra. Abrera-Manresa, Km. 25
08243 MANRESA
Tel. 93 872 02 66

(nombre, domicilio, pals) - D ra (nom, adresse, pays) - Consignee (name, address, country)

a toda clausula contraria, &) Convenio sobre
el Contrato de Transporte Internacional da
Mercancias por Carrelera (GMR).

G

Ca transport est soumis, non obstant toute clause
contraire, & la Convention relative au contrat de transpont
Intemnational de marchandises par route (CMR).

a toda ciéusula contraria, al Convenio sobre el
Contrato de transportes, segin la norma del
B.O.E. 05/07/2013 - QO.FOM/2861/2012.

(DocumenTo DE conTROL)

This camiaga is subjet, notwithstanding any clause
10 the contrary, to the Convention on the Contract for
the International Carrizge of goods by read (CMR).

(NTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

VAGNA PT
ViA DEY CICLAMINT H

T TALB

A Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pals) - Lisu prévu pour la livraison de la marchandise (Jieu, pays)
Placa of delivery of the goods {place, country)

— [ CaHTADE PORTE INTERNACIONAL
> § LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Porteader (nombre, damicilio, pals) - Transporteur {nom, adresse, pays) - Cariier (name, address, country)

TRANS WENCES, S.L.

Transporte Internaclonal de Frigorificos
CIF: B-60426129
Cf Mallorca 43-47 - Pol, Can Canals
' Tell. +34 93 721 69 65

08192 SANT QUIRZE DEL VALLES (Barcelona-Espafia)
Info@wnes.es

T-3002¢ MoboaNO(BARD)

SRR SuS A-

17 Porteadores sucesivos (nombre, domicilio, pals) - Transparteur successifs (nom, adresse, pays)
SBuccessive carriars (name, addrass, country)

BRIO AUTOTRASPORTl Sxls.

Place and date

9 Aot e e Prawe), Km. 25

e G. Matieotti, 64 "
17 Bis nererenmem%o@w\TAVE CRARMI AT RicuLa

D yA: 149161 010UV vehicuo Remolque o Semiremolgue

Distancia

K (/—)\1"/‘/\‘ "—_1‘19115/

08243 MANRESA C(.%___.
5 Documentos a'mexos - Documents annaxés - Attached documents

&0L07290 + FPACKHING
LiST

o~ )
18 Resamas y observacionss del porteador / Réserves ot dll‘ I Cartigrs n ations and

SERAN POR CUENTA DEL REMITENTE LOS DANOS OCASIONADOS EN LA
MERCANCIA TRANSPORTADA POR VICIO DEFECTO O MAL ACONDICIONADO
DE LA CARGA, MERCANCIA NO PREENFRIADA, MAL CONGELADA, MOTIN,
HUELGA O GUERRAY MULTAS POR EXCESO DE PESO.

Les parties encadrées da lignes grasses doivent dtre rempliss par le transporteur

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteador
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

19 +21 +22

ambos Inclusive y

y compris et

1-15 both inclusive and

A rellenar bajo Ia responsabilidad del remitente
A templir sous 1a respansabilité de 'expéditeur

To be completed on the sender’s responsability

www DOCUMENTOSTRANSPORTE.COM

Marcas y nimeros Niimero de bultos Clase de ambalaje dela N2 distico Paeso bruto kg. Volumen m®
6 Marques et numéros 7 Nombre de colis 8 Modas d’emballage 9 Nature de la marchandise 10 N° statistique 11 Poids brat, kg. 12 Cubage m®
Marks and numbers. Number of packages Type of package Nature of goods Statistical number Gross weight In kg. Volume in m?
( o ‘
/{ ¢
7oA e
<, CARGADCS PCR EL REMITENTE REMESAS AL REMITENTE ENTREGADOS AL DESTINATARIO DEVUELTOS PORELDESTINATARID  NO DEVUELTOS, ARECOGER
E CHARGEES CHEZUDIPEDITEUR | |  REMISES ALEXPEDITEUR UVREES AUDESTINATAIRE. | | RENDUES PARLE DESTIATAIRE | | NON RENDUES, 4 REPRENDRE WERCANCIAS PELIGROSAS mswmwmmm
- JENER [s] o
ng. (ADR") CLASE
Classe Chiffre Lettre j L
Class Numbsr Letter (ADR*)  Docl anexos y/o p <
13 Instrucciones del remitente / de l'expédif /Sender’s 19 Estp : parti 1C ions particulidres / Special agreements
SI AL CHOFER NO LE DEJAN CONTROLAR LAMERCANCIAA LA
COCUMENTO D SEGUIMIENTO / DOCUMENT BE SUWT .
N° da matricula del vehiculo: Referencla del ransporte: HORA DE LA CARGA O SI ES |MPOS|BPE EL PODERLA .
N° dimmalriculation du véhicula: Référence du lransport: CONTHOLAR, TRANSW] ES, S.L. NO SE HARA RESPONSABLE
CARGA CHARGEMENT DESCARGAf DECHARGEMENT
Lfegada / Arrivée le: a h.  |Llegada/Amivéeie: a h. DE LAMISMA.
Salida / Dépant le; ] h. |Salida/Deépart le: & h.
Localizacidn / Localisation Lecalizacién  Localisation
Ciudad / Ville Pais ! Pays Ciudad / Ville Pals ! Pays
Nombre y firma del conductor QOtras. presvacmas [Nombra y firma del conductor Otras i
Nom du conducteur et signature Autres pi Nom du el signature Autres prestations 20 A pagar por: Consignatario
Tobepaidby: ¢ & Consignes
Precio de transporta:
Carriage CI s ' Ky
Fecha y hora de llsgada al lugar de descarga Fecha y sello del remitenta s} 40 V .
solicitados por el remitenta a su representante Signature et cachet du remettant Deductions: bk \9’00 h_’:l:
Dats ot henr: ; ?rrwé_a au re‘;:u d:a :ﬁcrrla{gemenl Liquido / Balance: o [
Suplementos:
El/Le: a he Supplem. Charges: i B ks
Gastos accesorios: + s .
14 Formade pago / Prescriptions d'affranchissement / Form of payment Other expenses: : :
Porte pagado / Franco / Carriags paid N TOTAL: g Ei! )
Parte debido / Non franco / Carriage owed 15 Reembolso / Remboursemen:lCash on delivery lVe,) :
Formalizado en {.-;
21 Establiea }\,{AU KC{AD /({Y E '7’21% =5
Established in 7 %
29 \ 24  Recibo de mercancia / Marchandise recues /
) Goods received.
ﬂ [TRANS WEN,CES SL| | . B
FUNDERIA CGNDALS, S.A. Transporte Inter Pioe b "
Ctra. a-Manresa, Km. 25 0
08243MANRESA c
Tel. 938720266 . oatoz AAREY HBHB
. P IV!!"WW&'EFI-H Hﬁn
Firma VA sellg del remitente Firma y sello del transpertista Firma y sello del consignatario
s:gnature ‘at timbre de I'expéditeur B Signature et timbre du transporteur Signature et timbre du destinataire -
Signature and* slamp of the sender N . Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes e T
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